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Pisa Pisa ““CittCittàà specialespeciale””

Il caso di PisaIl caso di Pisa

Esempio di Esempio di integrazioneintegrazione positiva di positiva di modalitmodalitàà di trasportodi trasporto diverse per diverse per 
una cittuna cittàà di di medie dimensionimedie dimensioni ma con ma con funzioni metropolitanefunzioni metropolitane..

Una cittUna cittàà attrattiva per il attrattiva per il turismoturismo e per i grandi servizi nel campo e per i grandi servizi nel campo 
delldell’’alta formazionealta formazione, della , della ricerca scientificaricerca scientifica e dei e dei servizi sanitariservizi sanitari ad ad 
altissima specializzazione.altissima specializzazione.

Pisa, a special cityPisa, a special city

The case of Pisa The case of Pisa isis anan exampleexample of positive of positive integrationintegration of of differentdifferent
transporttransport modesmodes, , forfor a a midmid--sizesize towntown withwith metropolitanmetropolitan functionsfunctions. . 

A town A town attractingattracting tourismtourism and and largelarge facilitiesfacilities forfor educationeducation, , scientificscientific
researchresearch and and highlyhighly specialisedspecialised hospital hospital centrescentres. . 
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Pisa Pisa ““CittCittàà specialespeciale””

Residenti: Residenti: 90.00090.000 (ma oltre (ma oltre 150.000150.000 che vivono e usano ogni giorno la cittche vivono e usano ogni giorno la cittàà))
Aeroporto: Aeroporto: 4.000.0004.000.000 di passeggeridi passeggeri
Stazione ferroviaria: Stazione ferroviaria: 15.000.00015.000.000 di utentidi utenti
Piazza del Duomo: Piazza del Duomo: 10.000.00010.000.000 di turistidi turisti
3 Universit3 Universitàà: : 55.00055.000 studentistudenti
E inoltre: ospedale di livello internazionale, centri di ricercaE inoltre: ospedale di livello internazionale, centri di ricerca dd’’eccellenza ecc.eccellenza ecc.
Si tratta di cifre da Si tratta di cifre da ““cittcittàà specialespeciale”” che ha bisogno di che ha bisogno di ““risposte specialirisposte speciali””::
-- Nuova politica per lNuova politica per l’’accesso in cittaccesso in cittàà e la mobilite la mobilitàà urbanaurbana
-- Riqualificazione urbana (Ospedale di Riqualificazione urbana (Ospedale di S.ChiaraS.Chiara, Caserme, Mura medievali), Caserme, Mura medievali)
-- Nuovo rapporto con il mare: con Livorno e con il nuovo porto diNuovo rapporto con il mare: con Livorno e con il nuovo porto di Marina di PisaMarina di Pisa
-- Politiche di area vasta (2.500.000 di abitanti)Politiche di area vasta (2.500.000 di abitanti)

ResidentsResidents: 90.000,: 90.000, althoughalthough over 150.000 live and over 150.000 live and useuse the town the town everyevery dayday
AirportAirport: 4 : 4 millionmillion pax/pax/yearyear
RailwayRailway station: 15 station: 15 millionmillion usersusers//yearyear
MiracleMiracle SquareSquare: 10 : 10 millionmillion visitorsvisitors//yearyear
UniversitiesUniversities: 55.000 : 55.000 studentsstudents//yearyear
plusplus internationallyinternationally reknownreknown hospitalshospitals, , higlyhigly qualifiedqualified researchresearch centerscenters, etc. , etc. 
ItIt isis a special town a special town thatthat needsneeds special special answersanswers: : 
-- new new policiespolicies forfor town access and town access and urbanurban mobilitymobility
-- urbanurban requalificationrequalification ((S.ChiaraS.Chiara Hospital, Hospital, MedievalMedieval Town Town WallsWalls, , PrisonsPrisons, , ItalianItalian armyarmy buildingsbuildings) ) 
-- new relations new relations withwith the the seasea: Livorno : Livorno HarbourHarbour, and the new , and the new harbourharbour of Marina di Pisaof Marina di Pisa
-- new "area vasta" (new "area vasta" (extendedextended area) area) policiespolicies -- 2.5 2.5 millionmillion inhabitantsinhabitants
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Airport categories Airport categories –– The regional role of Pisa AirportThe regional role of Pisa Airport
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Pisa Airport Pisa Airport –– Catchment Area by carCatchment Area by car

2.5 million 
inhabitants 
within 60’
from Pisa

2.5 million 
inhabitants 
within 60’
from Pisa

GDP per capita (07) € 28,047
GDP growth rate 2007/06 1.4%
Unemployment rate 07/06 3.6%

GDP per capita (07) € 28,047
GDP growth rate 2007/06 1.4%
Unemployment rate 07/06 3.6%

Distance from Pisa Airport:
within 30’
within 40’
within 50’
within 60’
within 90’
within 120’

757.980 no. of inhabitants
1.044.513 no. of inhabitants
1.564.811 no. of inhabitants
2.542.671 no. of inhabitants
3.238.076 no. of inhabitants
3.591.289 no. of inhabitants

Source: 2007 ISTAT and Tuscany Region data
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Traffic evolution: passengers 1995Traffic evolution: passengers 1995--20082008

∆ % previous 
year

∆ % previous 
year
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PaxPax Traffic: Pisa Airport position, versus main Italian Regional AiTraffic: Pisa Airport position, versus main Italian Regional Airports*rports*

Airport with other 5 mln pax /year

Airport with 3-4 mln pax/year

Airport System

Airport with 1-2 mln pax/year

* source: Assaeroporti

Pisa International Airport is the 8th airport in the Italian Airport pax traffic ranking 
and the 6th considering the Italian regional airports only.
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Summer 2009: Summer 2009: scheduled scheduled paxpax destinationsdestinations

62 destinations
10 Domestics

52 Internationals

New York

Liverpool

Manchester

Glasgow PIK

Dublin

London LGW,STN, 
LTN, Bristol

Birmingham

Madrid

Paris CDG
Parigi ORY

Tirana

Palermo

Catania

Amsterdam

Hamburg LBC

Berlin SXF

Cologne/Bonn

Munich

Oslo TRF

Edimbhurg

LeedsBelfast
Newcastle

Trapani

Alghero

Eindhoven

Bari

Seville

Malta

Billund

EastMidland

Barcelona GRO
Barcelona

Is. Elba

Valencia

Q

Cagliari

Wien

Oslo

Stockolm
(Skavsta)

Lamezia Terme

Porto

Parigi BVA

Constanta

Bournemouth
Brussells CRL

Helsinki

Frankfurt HHN

PragueParis ORY

Paris BVA

* Cnx Alitalia flights Pisa-Milano Malpensa
and AirOne flights Pisa-Roma Fiumicino and Pisa-Catania

Bucharest

Copenaghen

388*2008

4182007

3602006

N. FREQ/SETTANNO

4122009

3002005

2812004

2802003

2272002

2032001

1892000

1821999

1721998

1371997

1121996

1261995

1261994

Rome

Maastricht

Bratislava

Lyon

Marrakesh

Lille

Ibiza

Zadar
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INFRASTRUCTURE DEVELOPMENTINFRASTRUCTURE DEVELOPMENT

Il contesto in cui si inserisce la realtIl contesto in cui si inserisce la realtàà aeroportuale di Pisa aeroportuale di Pisa èè piuttosto particolare in piuttosto particolare in 
quanto lquanto l’’aeroporto si posiziona tra il mare e la cittaeroporto si posiziona tra il mare e la cittàà

The site of Pisa The site of Pisa airportairport isis quitequite peculiarpeculiar asas itit isis locatedlocated betweenbetween the the seasideseaside and the and the 
town of Pisatown of Pisa

Il terminal passeggeri Il terminal passeggeri èè integrato nella cittintegrato nella cittàà

The pax terminal The pax terminal isis integratedintegrated in the in the urbanurban areaarea

Le piste sono avvicinabili dal mareLe piste sono avvicinabili dal mare

AircraftAircraft can can approachapproach runwaysrunways fromfrom the the seasea

I decolli e gli atterraggi sono generalmente effettuati lato marI decolli e gli atterraggi sono generalmente effettuati lato mare (75e (75--80% dei casi)80% dei casi)

RunwaysRunways can can bebe approachedapproached byby the the seasea, in 75, in 75--80% of 80% of landingslandings and take and take offsoffs
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Pisa Airport sustainable 

development strategy

Brussels – 9th March 2009

“Galileo Galilei” Airport, Pisa

Airport

PISA 

The context
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Territorial Constraints:

North: the town

South: military base &

two railway lines

Possible
development
areas:

East & West 
between railway
and airport area

town

Airport Area

Railway

THE CONTEXTTHE CONTEXT TERRITORIAL CONSTRAINTSTERRITORIAL CONSTRAINTS
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INFRASTRUCTURE DEVELOPMENTINFRASTRUCTURE DEVELOPMENT

LL’’aggiornamento del aggiornamento del MasterplanMasterplan èè pertanto occasione per cercare di individuare un pertanto occasione per cercare di individuare un 
modello di sviluppo che si coniughi con il contesto architettonimodello di sviluppo che si coniughi con il contesto architettonico, culturale ed co, culturale ed 
ambientale in cui si inserisceambientale in cui si inserisce

ThereforeTherefore the the updatingupdating of Pisa of Pisa AirportAirport MasterplanMasterplan isis a chance a chance toto identifyidentify a a developmentdevelopment
model model ableable toto match the match the architecturalarchitectural, cultural and , cultural and environmentalenvironmental contextcontext of the of the 
airportairport

Tra le linee progettuali del nuovo Tra le linee progettuali del nuovo MasterplanMasterplan si individuano:si individuano:

--INTERMODALITAINTERMODALITA’’

--STRATEGIE AMBIENTALISTRATEGIE AMBIENTALI

--GREEN AIRPORTGREEN AIRPORT

The project The project guidelinesguidelines of the new of the new MasterplanMasterplan are:are:

--INTERMODALITYINTERMODALITY

--ENVIRONMENTAL STRATEGYENVIRONMENTAL STRATEGY

--GREEN AIRPORTGREEN AIRPORT
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INFRASTRUCTURE DEVELOPMENT PLANINFRASTRUCTURE DEVELOPMENT PLAN
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Pisa Pisa AirportAirport railwayrailway station (station (presentpresent position)position)

Pisa Pisa AirportAirport railwayrailway station (future position)station (future position)

PassengerPassenger terminal terminal expansionexpansion: : 

City gate (City gate (AirportAirport PlazaPlaza))

PISA AIRPORT RAILWAY STATIONPISA AIRPORT RAILWAY STATIONINTERMODALITYINTERMODALITY
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City gate

New railway station

Green Area

Covered foot path
Covered platform

Airport passenger services

Passenger Terminal

NEW AIRPORT RAILWAY STATION & THE GREEN PATH NEW AIRPORT RAILWAY STATION & THE GREEN PATH INTERMODALITYINTERMODALITY
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THE PEOPLE MOVER THE PEOPLE MOVER 

RAIL LINE WITH PISA MAIN RAILWAY STATIONRAIL LINE WITH PISA MAIN RAILWAY STATION

Sostituzione del tracciato ferroviario Sostituzione del tracciato ferroviario 
esistente con un sistema di trasporto esistente con un sistema di trasporto 
innovativo tipo innovativo tipo ““people people movermover”” in grado di in grado di 
fornire una frequenza di collegamento fornire una frequenza di collegamento 
ogni 6ogni 6’’--1010’’

The The presentpresent railwayrailway isis substitutedsubstituted withwith a a 
shuttle service shuttle service operatedoperated withwith ““People People 
MoverMover”” vehiclevehicle, so , so thatthat a a frequencyfrequency of of 
service service everyevery 66’’--1010’’ can can bebe providedprovided

INTERMODALITYINTERMODALITY
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INTERMODALITY STRATEGYINTERMODALITY STRATEGY

Livorno

Pisa

Pi
sa

 A
irp

or
t

“Navicelli” Dock

seaport

“Navicelli” canal
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SEASEA--AIRAIR--RAILRAIL--CARCAR--BUSBUS--BIKE MULTIMODAL INTERFACEBIKE MULTIMODAL INTERFACE

Pisa Airport

Pisa Airport Railway Station

Pisa Main Railway Station

“Navicelli” Dock

Parking Railway Station

Link to Livorno harbour

INTERMODALITY STRATEGYINTERMODALITY STRATEGY

Bus Terminal
Bike park
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Arno River

Town Center

THE CONTEXTTHE CONTEXT

Pisa Main Railway Station

Pisa Airport

Hospital 
City

Leaning
Tower
of Pisa

San Rossore
Train station Obiettivo:

connettere i grandi 
centri servizi, di 
mobilità e 
d’interesse 
turistico con linee 
ad alta frequenza 
e a basso impatto 
ambientale:
-Bus LAM
-People mover

Our target:
To connect large
facilities
and mobility
infrastructures
with high 
frequency
lines, and 
low environmental
impact.
-LAM buses
-people mover
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Multimodality in Pisa

¬ 3 LAM (linee ad alta mobilità con bus in sede protetta): +30% passeggeri
¬ Disincentivo all’uso dell’auto privata:

– Grande zona pedonale o a traffico limitato
– Parcheggi scambiatori gratuiti con Lam e navette
– Parcheggi via via più costosi dalla periferia al centro

¬ Incentivo all’uso della bici
– Piste ciclabili protette

La situazione attualeLa situazione attuale

The present situation

¬ 3 LAM (high mobility lines) with protected routes 30% users
¬ To discourage the use of private cars, by means of:

– pedestrian only or limited traffic areas
– free interchange parking lots, with LAM or shuttle bus service
– more expensive parking areas, closer to the city centre

¬ To encourage the use of bikes
– dedicated paths
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IntermodalitIntermodalitàà urbana a Pisaurbana a Pisa

Gli sviluppi futuriGli sviluppi futuri

¬ 2010: sperimentazione auto elettriche (con Milano e Roma, in collaborazione con Enel e 
Mercedes) con stazioni di ricarica

¬ Progettazione del people mover dalla Stazione centrale all’Ospedale e al centro servizi di 
Cisanello

¬ Analisi dei flussi d’accesso delle auto
¬ Più piste ciclabili
¬ Realizzazione 4^ LAM
¬ Parcheggi più costosi per i non residenti

Future Future developmentsdevelopments

¬ In 2010 experiments with electric cars (as in Milan and Rome, in collaboration with ENEL 
and Mercedes), with recharge stations

¬ Planning of People mover from man railway station to Cisanello Hospital/service centre.
¬ Analysys of car flows
¬ More bike paths
¬ 4th LAM implementation
¬ Parking fees more expensive for non residents
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ENVIRONMENTAL STRATEGIESENVIRONMENTAL STRATEGIES

CRITICAL AREAS SURROUNDING THE AIRPORTCRITICAL AREAS SURROUNDING THE AIRPORT

ItIt isis necessarynecessary toto removeremove the the houseshouses and and relocaterelocate
the the familiesfamilies. In . In thisthis area area airportairport noisenoise levellevel isis criticalcritical..
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ENVIRONMENTAL STRATEGIESENVIRONMENTAL STRATEGIES

L’ipotesi terza pista

La vicinanza dell’Aeroporto alla città rappresenta una potenzialità ma 
anche un problema, soprattutto per chi abita all’interno del cono di volo 
in caso di decolli o atterraggi lato città. Da qui lo studio per valutare la 
possibilità di una terza pista perpendicolare alle attuali.

3° runway hypothesis

The proximity of the airport is an opportunity and also e problem, 
expecially for those living near the flight cone, in case of landings and 
take offs over the town.
Hence the study to evaluate the possibility for a 3rd runway, 
perpendicular to the existing ones.
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ObiettivoObiettivo èè quello di quello di equilibrare la crescita strutturaleequilibrare la crescita strutturale
con le esigenze di tutela dellcon le esigenze di tutela dell’’ambiente circostante, allo scopo di perseguire,ambiente circostante, allo scopo di perseguire,

lo lo SVILUPPO SOSTENIBILESVILUPPO SOSTENIBILE
The The aimaim isis toto balancebalance the the structuralstructural growthgrowth withwith the the needneed of of environmentalenvironmental protectionprotection in in orderorder toto

pursuepursue the the SUSTAINABLE DEVELOPMENTSUSTAINABLE DEVELOPMENT

CONCLUSIONSCONCLUSIONS

IntermodalitIntermodalitàà e strategie ambientalie strategie ambientali possono saldarsi in un progetto di crescitapossono saldarsi in un progetto di crescita
e di armonizzazione de di armonizzazione d’’interesse per interesse per ll’’Unione EuropeaUnione Europea,,
viste le viste le performanceperformance di crescita delldi crescita dell’’aeroporto pisano,aeroporto pisano,
la sua la sua proiezione internazionaleproiezione internazionale di grande rilievo edi grande rilievo e

la sua la sua funzione metropolitanafunzione metropolitana nel sistema dei trasporti della Toscana e dellnel sistema dei trasporti della Toscana e dell’’Italia.Italia.
Infrastrutture moderne e interconnesse che riducano lInfrastrutture moderne e interconnesse che riducano l’’impatto ambientale e il consumo energeticoimpatto ambientale e il consumo energetico

sono parte di una sono parte di una risposta forte alla crisi economicarisposta forte alla crisi economica,,
con una apertura e senza nuove chiusure.con una apertura e senza nuove chiusure.

IntermodalityIntermodality and and environmentalenvironmental strategiesstrategies can can bebe weldedwelded intointo a projecta project of of growthgrowth
and interest and interest armonizationarmonization forfor the the EUEU,,

inin considerationconsideration of the of the performancesperformances of Pisa of Pisa AirportAirport,,
itsits higherhigher internationalinternational profileprofile,,

itsits metropolitanmetropolitan functionsfunctions withinwithin TuscanyTuscany airportairport system and system and withinwithin the the ItalianItalian one.one.
Up Up toto date date infrastructuresinfrastructures reducingreducing environmentalenvironmental impactimpact and and energyenergy consumptionconsumption

are are partpart of a of a strong strong replyreply toto the the economiceconomic crisiscrisis,,
withwith one one openingopening and no new and no new closuresclosures..
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Mayor of Pisa


